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12:45  -                        H‰RE TWCX 
6:17    -           TWRN TQLDH 
6:35    -                                   HEYQw 
9:09   -                            A‰M w‰QZ 
9:50    -                         A‰RG w‰QZ 
10:48    -             HLYPT IMZ FWS 
12:44   -                                     TWCX  
6:34   -                                   HEYQw 
After 7:15  -     ÊB TWRN TQLDH 
6:32   -                     ÂB OWY HEYQw  
7:14   -                  OYBKWKH TAC 
8:45   -                                    72TAC 

! HBWU HMYTXW HBYTK A 
Times courtesy of MyZmanim.com 

Now You Know 
Several weeks ago, we read of the 

Ben Sorer U’moreh, the wayward 

son.  He was put to death before he 

had a chance to commit all the sins 
the Torah testifies will be his future. 

A boy can only become a ‘wayward 

son’ in the first three months after 
his Bar Mitzvah. 

This is because those months are 

the beginning of his life and set the 

tone for the rest of it.  If he were 

good during that time and only later 

began his decline, he would be 

allowed to live because his end 
would not be as sure. 

This is why we are so careful at the 

beginning of the year, with special 

behavior and stringencies from 
Rosh HaShana through Yom Kippur. 

If, at the beginning of the year, we 

behave in a manner which is loftier 

than we normally do, we can set the 

tone for the year ahead and move it 
to a much higher plane. 

 Thought of the week: 

More than we believe in 

HaShem does He believe in 

each of us. 

P.S. What did you do with 

the year I gave you last 

Rosh HaShana?             - G-d 

HNwH wAR  - The word for year in Lashon Kodesh is HNw.  Those letters can be punctuated 

in two ways.  It can be pronounced show-neh, which means repeat, to do over again and 
again.  It can also be pronounced shee-neh, which means to change or differ from the past. 

At Rosh HaShana, we stand at the crossroads.  Only we can decide whether this year will 
be different, and better, than previous years, or whether we will simply repeat the same 
mistakes. 

 “The Holy King”                                                                            „wWDQH VLMH‰ 
From Rosh HaShana throughout the Aseres Yemei Teshuva we call HaShem the King, 
instead of “G-d.”  Doesn’t it seem counterintuitive that we ‘downgrade’ Him during the 
holiest part of the year?  The answer can be inferred from what we know about brachos. 

One would imagine that the holiest bracha should be, “Shehakol nihiyeh b’dvaro,” that 
everything was created by His word.  Instead, the highest-ranking bracha is, “HaMotzi 
lechem min ha’aretz,” Who brings bread forth from the earth.  Doesn’t it seem that 
Shehakol encompasses so much more and is therefore greater?  

In truth, that might be so, except that our human minds have difficulty comprehending such 
totality, and we lose focus.  The bracha does not have the impact on us that the specific 
reference to bread does.  When we say “HaMotzi” we are pointing to a specific act that 
shows HaShem’s influence in this world.  The same is true of calling Him “G-d.” 

It is a surreal concept that we cannot always relate to.  Therefore, at this time, we call 
HaShem our King.  We have a human concept of how we act before a king and can 
understand that HaShem is greater than any earthly king.  While we may not comprehend 
all of His glory, it’s a good start; one that enables us to connect with Him. 
 

President William McKinley, our 25th president, had to decide between two qualified candidates 
for a key position.  He struggled with the decision until he remembered an incident that had 
taken place years before.  He was on a crowded streetcar and one of the candidates was also 
aboard, though he didn’t see McKinley.  

A tired old woman carrying a basket of laundry boarded and looked in vain for a seat.  The 
candidate pretended not to see her, while McKinley rose and gave her his seat. 

Remembering this incident, McKinley decided against that fellow, for what he called, “this little 
omission of kindness.”  Our decisions, even the small, passing ones, say a lot about us. 

 “May You renew for us a good and sweet year.” „HQWTMW HBWU HNw WNYLE wDXTw R‰HY‰ 

When we dip the apple in honey, we say this phrase before eating it.  We ask HaShem to 
give us a year which is good and sweet.  That seems redundant. 

Upon closer reflection, though, it is not the same thing.  HaShem will always do that which 
is good for us. However, sometimes what is good is not sweet, like a doctor prescribing a 
beneficial treatment which may be painful.  We therefore ask that all the “good” things 
HaShem does for us be “sweet” as well. 

Grammatically speaking, this phrase should be, “WNL  wDXTw“ to renew for us, but we say, 

WNYLE,upon us.  There is a key lesson here.  We ask for a sweet year, but taste is subjective, 

with each person having a different perception.  In this prayer we ask HaShem that even if 
we must endure something uncomfortable, let US find the sweetness in it and realize that it 
comes from HaShem with love. 
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Dedicated in appreciation of my dear 

wife Esther Toby ÂYXT  

for enabling me to publish the Migdal 

Ohr week after week, year after year. 

Without her I would not be the man I am 

today nor the man I hope to become 

tomorrow. May we be written in the book 

of Life for many happy healthy years. 
 

Be written in the book of life 

by sharing the written word! 

Print, e-mail, and share Migdal 
Ohr with others. 

  You’ll be glad you did.   

E-mail ‘Subscribe’ to 

info@JewishSpeechWriter.com 


